
 

 

ਨਟ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
Nat, Fourth Mehl: 

ਕਈ ਆਨਨ ਸੁਨਾਵ ਹਨਿ ਕੀ ਹਨਿ ਗਾਲ ॥ 
If only someone would come and tell me the Lord's sermon. 

ਨਿਸ ਕਉ ਹਉ ਬਨਲ ਬਨਲ ਬਾਲ ॥ 
I would be a sacrifice, a sacrifice, a sacrifice to him. 

ਸ ਹਨਿ ਜਨੁ ਹ ਭਲ ਭਾਲ ॥ 
That humble servant of the Lord is the best of the best. 

ਹਨਿ ਹ ਹ ਹ ਮਨਲ ਨਨਹਾਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Meeting with the Lord, you be enraptured. ||1||Pause|| 

ਹਨਿ ਕਾ ਮਾਿਗੁ ਗੁਿ ਸੰਨਿ ਬਿਾਇਓ ਗਨੁਿ ਚਾਲ ਨਿਖਾਈ ਹਨਿ ਚਾਲ ॥ 
The Guru, the Saint, has shown me the Lord's Path. The Guru has shown me 
the way to walk on the Lord's Path. 

ਅੰਿਨਿ ਕਪਟੁ ਚੁਕਾਵਹੁ ਮਿ ਗੁਿਨਸਖਹੁ ਨਨਹਕਪਟ ਕਮਾਵਹੁ ਹਨਿ ਕੀ ਹਨਿ ਘਾਲ ਨਨਹਾਲ 
ਨਨਹਾਲ ਨਨਹਾਲ ॥੧॥ 
Cast out deception from within yourself, O my Gursikhs, and without 
deception, serve the Lord. You shall be enraptured, enraptured, enraptured. 
||1|| 

ਿ ਗੁਿ ਕ ਨਸਖ ਮਿ ਹਨਿ ਪਰਨਭ ਭਾਏ ਨਜਨਾ ਹਨਿ ਪਰਭੁ ਜਾਨਨਓ ਮਿਾ ਨਾਨਲ ॥ 
Those Sikhs of the Guru, who realize that my Lord God is with them, are 
pleasing to my Lord God. 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਮਨਿ ਹਨਿ ਪਰਨਭ ਿੀਨੀ ਹਨਿ ਿਨਖ ਨਨਕਨਟ ਹਿੂਨਿ ਨਨਹਾਲ ਨਨਹਾਲ ਨਨਹਾਲ 
ਨਨਹਾਲ ॥੨॥੩॥੯॥ 
The Lord God has blessed servant Nanak with understanding; seeing his Lord 
hear at hand, his is enraptured, enraptured, enraptured, enraptured. 
||2||3||9|| 

 


